
Made from Nebbiolo grapes grown in vineyards situated in the area of 
Serralunga d’Alba.
Altitude: between 320 and 360 m above sea level.
Total surface area: 6 hectares.
Soil composition: mainly calcareous with sometimes consistent variations 
from zone to zone.
Training system and vine density: traditional Guyot; from 5,000 to 
6,000 vines per hectare.
Yield per hectare: 6.5 tonnes.
Average age of vines: from 10 to 55 years, depending on the vineyard.
Harvest: manual, in the second half of October.
First year of production: 1911.
Total bottles produced: about 38,000 750 ml bottles and 500 1.5 l 
bottles.
Alcohol content: 13.5-14% by vol., depending on the vintage. 
Vinification and ageing: traditional Barolo with fermentation and 
maceration lasting about 15 days at temperatures which vary from 31 to 
33° C; the wine is aged in large oak barrels for at least 30 months and 

is left to mature in bottles placed in special dark, cool cellars for just over 
a year.
Note: Barolo DOCG classico occupies an outstanding role for our estate. 
With this wine, we wish to propose a bottle of the very highest level!
Tasting characteristics
Appearance: garnet red colour with variable intensity depending
on the vintage.
Bouquet: the grapes come from different subzones in Serralunga and this 
gives them a broad and variable spectrum of perfumes, ranging from 
tempting spicy notes to those of a sweeter, floral and fruity nature.
Flavour: a variety of sensations, with a full-bodied, classic and well 
structured wine which ages well and perfectly represents the important 
character of our land. It is best to decant and serve it at temperatures 
between 18-20°C. It achieves its best expression when served with red 
meats, particularly game, and with dishes dressed with truffle. It is also 
excellent with fresh egg pasta and meat sauce, and with risotto, as well as 
medium-mature cow’s milk and goat’s milk cheeses.

Produziert aus Nebbiolotrauben, die aus Weinbergen im 
Gemeindegebiet von Serralunga d’Alba stammen.
Höhenlage: zwischen 320 und 360 m ü. d. M.
Gesamtfläche: 6 Hektar.
Bodenbeschaffenheit: generell kalkig mit zum Teil beachtlichen 
Variationen je nach Anbaugebiet.
Erziehungssystem und Bepflanzungsdichte: traditionelles Guyot; 
5000 bis 6000 Reben pro Hektar.
Ertrag pro Hektar: 6500 kg.
Durchschnittsalter der Rebstöcke: 10 und 55 Jahre je nach Weinberg.
Weinlese: von Hand, in der zweiten Oktoberhälfte.
Erstes Produktionsjahr: 1911.
Gesamtzahl der produzierten Flaschen: etwa 38000 à 0,75 l und 
500 a 1,5 l.
Alkoholgehalt: 13,5-14 Vol.% je nach Jahrgang.
Weinbereitung und Ausbau: traditionelle Barolobereitung, mit 
Fermentation und Maischezeit von etwa 15 Tagen bei Temperaturen 
von 31-33 °C. Der Ausbau erfolgt in großen Eichenfässern und dauert 
mindestens 30 Monate. Die anschließende, etwas mehr als 1 Jahr dauernde 
Flaschenreife findet in dafür vorgesehenen, dunklen und kühlen

Lagerräumen statt.
Anmerkung: Der Barolo DOCG classico spielt eine bedeutende Rolle 
in unserem Unternehmen: Mit diesem Wein bieten wir ein Produkt 
von höchstem Niveau an!
Degustationsmerkmale
Auge: Granatrot von unterschiedlicher Intensität je nach Jahrgang.
Nase: Die Trauben stammen aus verschiedenen Untergebieten von 
Serralunga, so dass die Duftpalette sehr breit und unterschiedlich ist, 
mit Nuancen, die von bestechenden Würznoten bis hin zu milderen, 
blumigen und fruchtigen Noten gehen.
Gaumen: mit vielfältigen Geschmacksempfindungen; wir haben es 
hier mit einem körpervollen und gut strukturierten Wein zu tun, der 
keine Alterung fürchtet und auf wunderbare Weise die großen 
Charakteristiken unserer Region verkörpert.
Wir empfehlen, den Wein in eine Karaffe umzufüllen und mit einer 
Temperatur von 18-20 °C zu trinken.
Dieser Wein gibt sein Bestes als Begleiter zu dunklem Fleisch, besonders 
zu Wild und Gerichten mit Trüffeln. Ausgezeichnet auch zu 
Eierteigwaren mit Fleischsauce und zu Reisgerichten, ebenso wie zu 
mittelreifem Käse aus Kuh- und Ziegenmilch. 

DOCG巴洛洛葡萄酒 Barolo

这种葡萄酒是由萨拿龙卡达尔巴 (Serralunga d’Alba) 地区产的
利比奥奴 (Nebbiolo) 葡萄酿制而成

海拔：320-360mslm

总面积：6公顷

土地类型：大致来讲为石灰岩地但存在地区差异。

种植方法和种植密度：传统的Guyot种植法：每公顷约有5000-6000
组葡萄树

每公顷产值：6000公斤

葡萄树平均年龄：10-50年，视葡萄园情况而定。

葡萄收获期:每年10月下旬，手工采摘

首个生产年份：1911年

总生产量：0.75长吨/瓶，共计38000瓶，1.50长吨/瓶，共计500瓶

酒精度：受年份影响大致为13.5-14% Vol,

酿酒和发酵：传统的巴洛洛酿造法，需要在31-33°C气温条件下发
酵和浸软大约15天；放于栎木桶里陈酿大约30个月，然后放于阴凉
黑暗的地窖里精酿一年。
特别提示：传统DOCG级别的巴洛洛葡萄是我们公司的一大特色：我
们热切希望为大家奉献上绝对高品质的葡萄酒，这一类葡萄酒是公
司宗旨的完美实践。

产品
葡萄酒的品尝 
外观:酒的颜色为石榴红，但是根据年份不同会存在差异。

气味：葡萄来自Serralunga的不同地区，正是因为这个原因，使得
我们生产的葡萄酒香味不一，有的具有迷人的香料般的气味，有的
气味十分香甜，多花，多果。

口感:口感多样，我们的葡萄酒口感浓郁，正宗，并且不会随着陈
酿而改变口感。这体现了我们土地具有的卓越的品质特点。

我们建议您在18-20°C的温度条件下下品尝持久。

如果配上一盘红肉，尤其是烤野猪，您将会更好的体会到此酒的风
味。或者是配上淋有肉汁的蛋面 配有奶酪的焖饭。
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Prodotto con uve Nebbiolo provenienti dal vigneto Parussi (foglio n. 2, 
parcelle n. 342, 108, 268) in Castiglione Falletto.
Altitudine: 300 m s.l.m.
Superficie totale: 1,3 ettari.
Tipologia del terreno: calcareo argilloso sabbioso.
Sistema di allevamento e densità di impianto: Guyot tradizionale 
con circa 5.000 viti per ettaro.
Resa per ettaro: 45 quintali.
Età media delle viti: 40 anni.
Vendemmia: manuale, effettuata nella seconda metà di ottobre.
Prima annata di produzione: 2007.
Totale bottiglie prodotte: da 4.000 a 5.000 da 0,75 lt in relazione 
all’annata.
Gradazione alcolica: 13,5-14,5% Vol. in relazione all’annata.
Vinificazione e invecchiamento: Barolo tradizionale con fermentazione 
e macerazione di 15-20 giorni ad una temperatura di 31-33° C; 
invecchiato in botti di rovere per circa 30 mesi e affinato in bottiglia per 
minimo un anno in appositi locali freschi e bui.
Note: l’eccellente esposizione sud-est/sud-ovest del vigneto, localizzato 
sulla sommità della collina in sottozona Parussi, garantisce la produzione 

di uve di straordinaria qualità.
Il terreno, molto calcareo, regala al vino un carattere deciso e austero, con 
tannini assai robusti.
Caratteristiche di degustazione
Alla vista: rosso granato intenso.
Al naso: profumo etereo ed avvolgente con intense e persistenti note di 
spezie dolci, sandalo, tabacco e cuoio.
Al palato: strutturato e potente, evidenzia, nei primi anni di vita, 
un’austerità notevole che si lima con il passare del tempo. I tannini molto 
fitti e robusti lo rendono certamente longevo. Il lunghissimo finale evidenzia 
il carattere di Castiglione Falletto.
È consigliabile decantarlo e servirlo ad una temperatura di 18-20° C.
Il Parussi è il primo Barolo della storia aziendale nato fuori dai confini 
“serralunghesi”, in un altro vocalissimo terreno: quello di Castiglione 
Falletto. La vinificazione e l’affinamento tradizionale che condivide con 
i “fratelli” di Serralunga d’Alba esaltano la nota capacità dell’uva Nebbiolo 
di regalare espressioni diverse al variare, seppur minimo, del microclima 
e del terreno in cui viene coltivata.
Perfetto in abbinamento con i ricchi piatti della cucina piemontese, carni 
stufate e formaggi di media e lunga stagionatura. 

Made from Nebbiolo grapes grown in the Parussi vineyard (sheet no. 2, 
land parcel no. 342, 108, 268) in Castiglione Falletto.
Altitude: 300 m above sea level.
Total surface area: 1.3 hectares.
Soil composition: calcareous, clayey and sandy.
Training system and vine density: traditional Guyot, with about 
5,000 vines per hectare.
Yield per hectare: 4.5 tons.
Average age of vines: 40 years.
Harvest: manual, in the second half of October.
First year of production: 2007.
Total bottles produced: from 4,000 to 5,000 0.75-litre bottles 
(depending on the vintage).
Alcohol content: 13.5-14.5% by Vol. (depending on the vintage).
Vinification and ageing: a traditional Barolo, 15-20 days of 
fermentation and maceration at 31-33° C; aged in oak barrels for about 
30 months and left to mature in bottles placed in special dark, cool cellars 
for about a year. 
Note:  the excellent south-easterly/south-westerly exposure of the vineyard 

production of excellent quality grapes. The very calcareous soil conveys a 
remarkable structure with quite strong tannins.
Tasting characteristics
Appearance: deep garnet red.
Bouquet: ethereal and enveloping with intense and persistent notes of 
sweet spices, sandalwood, tobacco and leather.
Flavour: great structure. Remarkable tannin which softens with time 
and make it a perfect wine also for ageing. Its very long finish is typical 
of Barolos from Castiglione Falletto. 
It is best to decant and serve it at temperatures between 18-20° C.
Parussi is the first Barolo made from grapes grown outside Serralunga 
d’Alba, in another fantastic area: Castiglione Falletto. The traditional 
vinification and ageing processes, which are the same as those used for its 
“Barolo brothers” from Serralunga d’Alba, highlight the well-known 
capacity of Nebbiolo grapes to deliver Barolos with different fascinating 
characteristics reflecting even the slightest changes in the microclimate and 
soil the grapes were grown in.
Perfect with the rich, traditional cuisine of the region, stewed meats and 
medium- long matured cheeses.  

Erzeugt aus den Nebbiolotrauben des Weinberges Parussi (Blatt Nr. 2, 
Parzellen Nr. 342, 108, 268) in Castiglione Falletto. 
Höhenlage: 300 m ü.d.M.
Gesamtfläche: 1,3 Hektar.
Bodenbeschaffenheit: Kalk-Lehm-Sandboden.
Erziehungssystem und Bepflanzungsdichte: traditionelles Guyot mit 
circa 5.000 Rebstöcken pro Hektar.
Ertrag pro Hektar: 4 500 kg.
Durchschnittsalter der Rebstöcke: 40 Jahre.
Weinlese: von Hand, in der zweiten Oktoberhälfte.
Erstes Produktionsjahr: 2007.
Gesamtzahl der produzierten Flaschen: von 4.000 bis 5.000 à 0,75 l 
je nach Jahrgang.
Alkoholgehalt: 13,5-14,5% Vol. je nach Jahrgang.
Weinbereitung und Ausbau: Traditioneller Barolo mit Gärung und 
Mazeration von 15-20 Tagen bei einer Temperatur von 31-33° C.
Ausbau in großen Eichenholzfässern für circa 30 Monate und anschließende 
Verfeinerung auf der Flasche für mindestens ein Jahr in eigens dafür 
vorgesehenen kühlen und dunklen Räumlichkeiten.
Anmerkung: Die hervorragende Ausrichtung nach Süd-Ost/Süd-West 
der Lage, die sich auf der Spitze des Hügels in dem Untergebiet Parussi 
befindet, garantiert die Produktion von Trauben mit außergewöhnlicher

Qualität. Der sehr kalkhaltige Boden verleiht dem Wein einen sehr 
entschlossenen, strengen Charakter mit recht robusten Tanninen.
Degustationsmerkmale
Auge: Intensives Granatrot.
Nase: Ätherischer und einnehmender Duft mit intensiven und anhaltenden 
Noten von süßen Gewürzen, Sandelholz, Tabak und Leder.
Gaumen: strukturiert und kraftvoll; in den ersten Lebensjahren zeigt er 
eine gewisse Strenge, die sich mit der Zeit abrundet. Die festen und 
robusten Tannine belegen seine Langlebigkeit. Der sehr lange Abgang 
betont den Charakter von Castiglione Falletto. 
Es empfiehlt sich, den Wein zu dekantieren und bei einer Temperatur 
von 18°-20° C zu servieren.
Der Parussi ist der erste Barolo in der Geschichte des Weingutes, der 
außerhalb der Grenzen von Serralunga, auf einem anderen, ebenfalls 
besonders begünstigten Boden, dem von Castiglione Falletto, geboren 
wurde. Die Weinbereitung und der traditionelle Ausbau, die er mit seinen 
„Brüdern“ aus Serralunga d’Alba teilt, betonen die berühmte Fähigkeit 
des Nebbiolos, sich ganz unterschiedlich zum Ausdruck zu bringen, 
entsprechend der noch so geringen Veränderung des Mikroklimas und der 
Bodenbeschaffenheit, in denen er gedeiht. 
Ein perfekter Begleiter für die reichhaltigen Gerichte der Piemonteser 
Küche, für geschmortes Fleisch und Käse mit mittlerer und langer Reifung.

巴洛洛帕鲁斯葡萄酒 Barolo Parussi
葡萄园
酿制葡萄酒所需的利比奥奴葡萄来自位于卡斯蒂廖内法莱托的帕鲁
斯葡萄庄园（第2页，第342，108，268行）

海拔：300mslm

总面积：1.30公顷

土地类型：黏性多沙石灰岩地

种植方法和种植密度：传统的Guyot栽培法，每公顷约有5000株葡
萄树

每公顷产值：4500公斤

葡萄树平均年龄：40年

葡萄收获期:每年10月下旬，手工采摘

首个生产年份：2007年

年度总生产量：0.75长吨/瓶，共计4000-5000瓶，视年份而定。

酒精度：受年份影响大致为13.5-14.5% Vol,

酒和发酵：传统的巴洛洛酿造法，需要在31-33°C气温条件下发酵
和浸软15-20天；放于栎木罐里陈酿大约30个月，然后放于阴凉黑
暗的地窖里精酿一年。

特别提示：葡萄园东南方向和西南方向，座落于帕鲁斯地区的一个
小山丘顶，这有利的地理条件保证了我们所生产的葡萄具有极高的
品质。土质为石灰质，这富于我们的葡萄酒独特的风味并带有强烈
的丹宁酸味。

产品
葡萄酒的品尝 
外观:酒的颜色为石榴红。

气味：香味独特，仔细品味，您会发现它包含有各色香味，有的类
似烟熏，有的类似上等皮革。

口感：葡萄酒生产出来的最初几年，口感浓郁，正宗，但是随着时
间口感会稍有改变。葡萄酒含有的大量丹宁酸使得葡萄酒保存期限
长久。这是卡斯蒂廖内法莱托葡萄酒最大的特点。

我们建议您在18-20°C的温度环境下品尝持久

帕鲁斯是我们公司在萨拿龙卡地区之外生产出的第一个巴洛洛葡萄
酒品种，它是在另一个地方生产出来的，这地方就是卡斯蒂廖内法
莱托，这地方同样具有优秀的土地条件。它借鉴了萨拿龙卡传统的
葡萄酒酿制和精炼法，但两地利比奥奴葡萄具有各具特色，即使差
异很小，这是由于两地气候和土地条件差异造成的。

如果配上几盘皮埃蒙特地区的风味菜比如炖肉或者奶酪，你能更好
的体味到这种葡萄酒的风味。


